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CALL FOR PAPERS

We encourage everybody to submit to the Editorial Board (mikes_int @federatio.org)
papers in the fields covered by the Journal. The papers will be assessed solely on their
academic merits, and these are the prerequisites author(s) must adtere to:

1. An analytical article should have at least 5,000 words including notes,
2. The author(s) must elaborate the theme of the article logically,

3. References must be uniform and clear (the author(s) should follow consistently a
particular pattern, | ike Chicago style, or Harvard style),

4. Author(s) must take all care to develop their ideas on their own; there should be no
cases of plagiarism,

5. Wikipedia is not a scientifically authoritative source; referencing it must be avoided,
unless Wikipedia or its usage/influence is the topic of the paper,

6. The article can be written in any language. In case it is written in a language other
than English, an English summary of at least A4 length is required,

7. A brief (max. 10 sentences long) professional &/ in English.
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DEAR READER,

HARVEST TIME

It seems that book publishing follows the passing of seasons; autumn is not only harvest time in the
fields but also for publishers in releasing new titles. Of the rich crops that we got on the market during the
autumn of 2014 | would like to highlight two that provided me great pleasure during the cold winter
months: Papegaai \dog over de IJss@Parrot Flew over thedise) by Kader Abdolah, and The Architect’s
Apprenticeby Elif Shafak.

Papegaai vlioog over de |Jssdhe latest novel of Kader Abdolah, which is the pen name of Hossein
Sadjadi Ghaemmaghami Farahani, was published in September 2014by the publisher Prometheus in the
Netherlands. In his mid-30she fled to the Netherlands as a political refugee in 1988. There he learned
Dutch in a record time and in order to overcome the trauma of fleeing and exile he started to write in this
language and publish columns, short stories and then novels. Soon he became the Netherlands” number
one writer. Het huis van de mé®e(The House of the Mosgueatapulted Abdolah onto the Dutch bestseller
lists. It was voted second best Dutch novel ever in the Netherlands. His works have been translated into
most of the major languages. It seems that hs destiny was to become a literary spokesman in the West for
the Persian literature in specific and for the Oriental culture in general.

Having read and liked all his volumes | was reading his latest novel with much anticipation. The main
topic of this novel is the fate of immigrants in the Netherlands, who arrived during the past 25 years or so,
mainly from countries with Muslim background. It is a relatively new voice in the European literature and
it tackles the historic process of the arrival of some 30 million immigrants to Europe d uring th e past few
decades, of which about 1 million landed in the Netherlands. This process affected not only their lives, but
mostly unexpectedly also the lives of the old inhabitants of their new homeland. Abdolah paints this
historic process, undoubtedly using his own personal experiences too, with a fine, highly emotional and
humanistic literary brush. This is literature of the highest order, neither plain documentary, nor a
romanticized mass literary product. Through the parallel, intertwining and int  riguing personal stories of
many immigrants and of Dutchmen, we are presented with deep reflections on the human affairs at the
turning of the 21st century both in Oriental lands and in the West, in this case specifically of the
Netherlands. Papegaai vioogver de IJss&d another literary delicacy presented by this highly talented writer
of Persian origin, now living and writing in the historic Dutch city of Delft, which | highly recommend to
those who can read it in its original, and just let us hope that translation in major languages will follow
soon.

The Architect's Apprentic® Uw $ OP1T w21 ETl EOl Uwp$ OPT woETI ECAwWOPOUT wd
English and releasedin November 2014 by Viking. Being Turkey’'s bestselling female writer, her main
themes are centered on cosmopolitism and sophisticated feminism. In this novel she pays homage to
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Mimar Sinan (1489-1588), the greatest Ottoman architect, and one of the greatest ones of mankind. Like
Orhan Pamuk’s My Name Is Regthe plot of The Architet’s Apprenticas taking place in 16" century Istanbul,
the Golden Century of the Ottoman Empire, which is always a fascinating epoch toread about. Elif Shafak
created a fictional story based on historical events. The style of the novel exhibits all the mature elements
of her writing skills like deep humanity, Sufism, and cosmopolitism. Both those familiar with the 16
century Ottoman history and those who are not can enjoy and learn from the historical framework a nd
the fictional story. Next to that she peppers the narrative with her usual wise ideas, comments which make
the reading a real intellectual pleasure. | can only highly recommend this book for every book lover.

Flérian Farkas

Editor -in-Chief

The Hague, April 19, 2015
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BERCZI, Szaniszl6
The Bible Art of the Armenians

Armenia is a country in the Caucasus Mountains. Once in the past the country was larger and the
population had been decimated by the wars attacking the country at the crossroads of migrations. We get
acquainted with the Armenian art in the booklet about the arts of the Caucasus There we exhibited the
wonderful Saint Cross Church of Aktamar (Agdamar) which played akey role in the Romanesque art of
Armenian architecture.

Fig. 1. The front cover of the booklet The Bible Art of Armenians:
Nativity and the visit of thehreekings from the EasBpiphany)

In this new booklet we introduce another famous field of the Armenian art which was preserved as
paintings in the codices. In these pages we follow the most well known episodes of the New Testament.
The role of the small images in the codices- the so called initiales - served as much as paintings and
sculptures on the walls of churches: instead of writing, the imaging helped teaching the people the right
way of life. Let us overview shortly the Armenian history because this helps understanding how the
cultures stratified in the Armenian thinking and life are alsorepresented in the images of the Armenian
Bible Codices.
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Ezt a munkamat édesanyamnak, Magyar Gyorgyinek ajanlom és tisztelettel emlékezem meg
az ¢ munkahoz kapesolodo nagyszeri muzsikarol, a Messias oratoriumrol, és annak szerz6jérol, G. F. Hindelrol is.

Fig. 2. The back cover of the booklet The Bible Art of Armenians: The wedding of Kana.

The state of Urartu (the kingdom of Ararat in the Bible) had been founded circa 3000 years ago in the
triangle stretched by the three lakes south of the Caucasus: the Lake Van, the Lake Sevan and the Lake
Urmia. In the 7" century B.C. the invasion of the Scythians debilitated the Urartu state. After three
centuries of standing of Urartu first the Assyrians, then the Medes and finally the Persians occupied the
region. The next change came when the Greeks defeated the Persians, and Alexander the Great organized
the new states. Armenia becamepart of the Seleucid Empire until 190 B.C. whenthe Armenians won the ir
independence. The Armenian king extended the boundaries of the country to the three seas: to the Caspian
Seain the East, to the Black Sean the Northwest and in the Southwest region, at the Cilician region, the
Mediterranean Sea. (ater this region had the name of Little Armenia.)

A century before Christ, during the rule of Tigran the Great, Armenia bec ame the strongest state of Asia
Minor. After his death the country debilitated again. In the wars between Parthia and Rom e, Armenians
tried to maintain the alliance w ith the Parthians. This was a successful effort and strengthened by the royal
house of the Arsakide Empire. For two centuries the alliance with the Parthians resulted in a peaceful
development for the country. In 251 A.D. the rule from Parthians was taken by Sassanids in the Persian
Empire. The Persians wanted to degrade the alliance and Armenia be@me a province. The Persians
wanted to further debilitate the Armenians by ordering the taking up of the Zoroastrian religion. Against
this enforced obligation the Armenian king Tiridates the Il t ook up Christianity as state religion in 301
A.D. (12 years later the Roman Emperor also took up Christianity.)

© Copyright Mikes International 2001 -2015 10
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Fig. 3. Virgin Mary at the beginning and at the final scene of the booklet. At AngetisngelGabriel
reports the Message from the Heavens. At Pentacoste the Holy Spirit arrives to Virgin Mary and the Apostles.

Until the beginning of the 5t century A.D. the Eastern-Roman Empire and the Persian Empire divided
Armenia. The Persians enforcedthe Zoroastrianism religion, but the Armenians rebelled against it under
the leadership of Vartan Mamikonian and they succeeded in preserving Christianity.

Egyen,
Izajis proféta mondta. A
kaldottek a farizeusoktd jottek, és
1 lezgették: "Akkor

réla, hogy
1,1-34)

A “Jézus megkeresztelése™ jelenctet Taron mester rajzolta 1038-bun.

6 az Isten Fia." (Jinos,

Fig. 4. Baptism of Jesus in the Jor&ver by John the Baptist.
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From the beginning of the 7" century the Arab invasion threatened Armenia. With the leadership of the
Bagratida family (during the period when the A rpad-people were coming into the Carpathian Basin)
Armenia won independence again. The capital became Ani, the town of thousand and one churches.

A “Jézus tanitja a népet” rajzot Akhtamdri Zakarids rajzolta meg 1357-ben.

Fig. 5. Jesus teachinge people.

The flourishing of the third Armenian kingdom came to an end by the attacks from the Byzantine
Empire and until the middle of the 11" century the country lost independence again. At the same time the
attacks from the nomad Seljug Turks also destroyed the country for 50 years. One part ofthe Armenians
fled to Cilicia and fou nded Little -Armenia which stood for 300 years.

Amikor Jeruzsilemhez kozeledve Betfagéba, az
Olajfik-hegyéhez rtck, Jézus clkaldte két tanitvinydt,
ezzcl a megbizatdssal: “Menjetck a szemkozti faluba!

Taliltok ott egy megk8tott szamarat a csikajdval.

s meg
nép kozill sokan elje teritették ruhdjukat
az utina téduld tomeg igy kidhozott: *Hor

Amikor beért Joruzsilembe, az cgész viros izgalomba jott. "Ki €27 - kéndezgeuék. ~Ez Jézus, a proféta, a galileai Nazirctbd!” - felelte a nép. Jézus bement a templomba, és Kilizte
onnan, akik a templomban adtak-vettek. A pénzviltok asztalait és a galambirusok padiait felforgatta. "Meg van -, hogy az én hizamat az imidség hizinak fogjik
k hozz 6 & 14)

irva - mondta -,
ncvezni, i pedig rablok barlangjivi teszitck.” A templomban vakok & sintik mentek hozzd, s & meggybgyitotta oket. (Mité, 21, 1-

Fig. 6. Jessimarches ito Jerusalem.
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The century after the Seljuk invasion brought peaceful development for the country. After that century
the nomad peoples from Central Asia (Mongolians, Golden Horde ) defeated the country and great
communities of Armenians fled to the north: oo the Crimean Peninsula, to Poland, to Hungary (to
Transylvania during the rule of Princeps Apafi).

Fig. 7. The Last Supper.

The motherland of the Armenians became divided between the Ottoman Empire and the Persian
Empire. The successful victories of Shah Abbas the Great of Persia brought the possibility for Armenians
to become acceptedas more-or-less equals intothe reorganized Persian State in the 18 century. Great
communities of Armeni ans had been settled in the vicinity of the capital, Isfahan. The monasteries of the
Apostle Church of Armenia were founded at this time.

We should also review the beginnings of the codices paintings. It probably goes back to the Coptic
(Egypt) papyrus pai ntings and writings. In these texts adornations were taken in and between the rows.
The text had been written by hand, and the middle -text figures were colored, too, in order to make
beautiful visual effects on the pages.

In Roman art it became popular to place miniatures into the text. The copying of the Biblical Books
appeared in the Coptic, Syrian, Armenian and Byzantine old church esas early as the 3 century. Among
the European codices art the famous Book of Kellsfrom the 7% century is probably the most well known.
There animal figures, plants and flowers occur in and between the rows of the text. Some of them have
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